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A BUDAPESTI FÉRFIRUHA-KÉSZÍTŐK IPARTESTÜLETE. A BUDAPEST] 
SZABÓIPAROSOK HITEL- ÉS TERMELŐ SZÖVETKEZETE. AZ EGYESÜLT 
SZABÓIPAROSOK KÖRE, A BUDAPESTI EGYENRUHA-KÉSZÍTŐK KÖRE 
ÉS A RAKTÁRI-SZÁLLITÁSI-GYERMEKRUHA-KÉSZITÖ SZABÓIPAROSOK 
—----------------------  SZAKCSOPORTJAINAK KÖZLÖNYE ——-------------- —

SZERKE5ZTÖ ÉS LAPTULAJDON OS ~ FŐMŰNK AT ARS A K

j Á K.Ó. VIHAR BÉLA □ MGOLO BÉLA HOLOZS *

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, VII., HÁRSFA-UTCA 24. TELEFON 90—27

NYOMTATVÁNY.

T.

Mz és Vidor*

cégnél rendeljetek!
TELEFON

József n 31

Weisz és Vidor cégnek

TELEFON 11-31.
BUDAPEST
JúzsElvárosi feherpályaudvar 9 kapu

í faszén
akár levelezőla
pon akár telefon 
utján rendelhető

Szabó faszenet K -- 
Daratspitzltaszenet-.- 
100 kilogrammonként.
Azonnali kiszolgálási!



í SZABADOS VILMOS
I IV. DEÁK FERENCZ-UTCA 21. SZÁM
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Szalonvásion, cordinelli, bciéskanavász, .úzoltógrádxi cs „sávolyok, valamint a lenárnkból készült össze» szxbókellékck gyártása.
Nyári-nadrágok és vaszon-öltöny-szövetek kűlömbözö minőségekben,.Fehérneművásznak kórházak és közintézetek részére stb-
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K SZABÓ HÍRLAP

r Megrendelés.
Szíveskedjék szállítani részemre:'O

XJ kg. szabó faszenet __ __ __ K-------
c
03 „ dara (spitz) faszenet — „ -■ —
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> 100 kilogrammonként
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Különlegességek 
szövet-, kődió- 
és bivalyszarv- 
690 gombodban 09
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QM Raktári telefon 16—71.

SCHWARCZ LAJOS
BUDAPEST, DEÁK FERENC-U. 15.

□ □
Minden fajta 

angol-, francia- és 
hazai gyártmányú 
posztó-, gyapjú
szövetek-, bélés
áruk és szabókellé
kek gyári raktára

A szabóiparosok 
legolcsóbb bevá- 
sárlási forrása!

Raktári telefon 16—71.

□ □



Eredeti Singer és Wheeler & Wilson varrógépek 
a szabéiparbsn előforduló ősz- 
szea varrás! munkák számára.

Különleges gomblyuk varrógépek 
száífogó szerkezettel tetszés szerinti gomblyukak készítésére. 
E gépek önműködő megállító és vágó készülékkel vannak ellátva.

Gyorsvar ró gépek
Ruházati szakmában nélkülözhetetlen!

elgondolható ipari célra
700-nál több különféle fajta eredeti Sláger varró
gép készül, minden

Singer Co.

Azon üzletek 
amelyekben 

Singer 
varrógépek 
árusíttatnak

varrógép részvénytársaság 
ipari osztálya

mindannyi an 
ezen 

dxnerról 
felismerhetők

Budapest iV.Seninelweis-u.14 
ah©! a piacra kerülő legújabb ¿psri g 

díjtalauul bemutatva lesauek. |p

TELEFON

Állandóan raktáron tart és gyorsan szállít minden néven nevezendő ZSINÓR- és

BERG FER
BUDAPEST, VI., NAGYMEZÖ-UTCA 46 (saját házában.)

PASZOMÁNY ÁRUT. Minden néven nevetendő EGYENRUHÁZATI CIKKEK

és FELSZERELÉSEKET. jSjs Rajé minta árajánlatot kívánatra ingyen küldünk
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ELŐFIZETÉSI ÁRAK? 
Egész évre 8 korona, félévre 4 korona.

Szerkesztő és laptulajdonos :

ÜLLMÄNN JÁKÓ
Szerkesztőség és kiadóhivatal Telefon
VII. kér., Hársfa-utca 24. 90—27 
Megjelenikmindenhó 1-én és 15-én.

—- FŐMUNKATÁRSAK: =====
VIKÁR BÉLA öfex MANGOLD BÉLA KOLOS

Husvéf nélkül.
Az idén isméi csak a naptárban je

lenik meg a Feltámadás, a Hit, az örök 
Reménykedés évezredes ünnepe, a husvéf. 
A meleg családi házakból, az együttérző 
társadalomból, egyáltalában az egész em
beri világrend felfogásából kiesett, nyoma 
veszett.

Oh, milyen nehéz ünnepi cikket írni, 
mikor körülöttünk sehol, de sehol semmi 
ünnephangulat. Oh milyen nehéz a feltá
madás! eszmét plántálni, ápolni szomorú 
embertársainkban, mikor már-már ma
gunk is a kétségek szélén állunk.

A nagypénteki éjszakának vak sötétje 
szállott alá. Merev mozdulatlanságban áll 
az Élet s fásult megadással várja feltar
tóztatás nélkül közeledő pusziitó végzetét.

Az erős, a bátor, a végzettel is da
colni tudó férfiaknak ép e nehéz, hitetlen 
időkben hivatásuk, hogy egy jobb jövőbe 
vetett hitükkel gátat vetni próbáljanak az 
általános rémületnek, a kétségbeesésnek.

A háború pusztítása eddig is példát
lanul óriási.
nem ácsoltak a földön, a krisztusi ke
resztet millió és millió változatban hur
colják a mai kor gyászra, keserűségre 
született gyermekei.

Sok az eltemetett, elsiraíoft halottunk 
és sok az olyan halott, aki még köziünk 
él, mozog, de maga se tudja hogyan; 
exisztenciáját, egy szorgalmas élet mun-

Soha még ennyi keresztet egyszerű,

Az egész gazdasági élet, minden mun
kásával porba van sújtva, porrá van 
sújtva, de minden nyilvánulása közt a 
legvégzetesebben a kisipar. A háború 
előtt sem védték szerető, erős kezek a 
gazdasági mezőkön pusztító, áldozatra 
leső viharoktól, a háború alatt pedig, mi 
kor minden érdekkör csak a maga ki
sebb nagyobb cirkulusainak mentésével 
törődött, épenséggel magára volt hagyatva, 
sőt egyenesen kiszolgáltatva ősrégi kar
valyának, a nagyiparnak.

A háborúval fokozódó, nagyon sok 
iparcikkbeli kereslet magával kellett 
volna hozza az általános ipari fellendü
lést. Nálunk azonban ez nem történhetett 
meg, egész egyszerűen azért, mert a tu- 
lajdonképeni ipart, a háborús keresleti 
piacról félretolták az ipart meg nem értő, 
jobban mondva az ipart nem értő kezek.

A kézműiparnak szervezetlensége 
tulon túl bosszulta meg magát. Ha szer
vezeti kötelékkel összefüzvé erős lábon 
álló egységekként lépnek fel a magyar 
iparosok, akkor nem lehetett volna őket 

becsmérlő kézmozdulatokkal
az útból félrelökni.

Itt van a kisipar, azt nemcsak kites- 
Sékelni igyekeznek a gazdasági szabad 
versenyből, de már, — a még félig élőt — 
temetik is, sőt, hogy valahogy fel ne tá
madhasson sírja fölé mozgatják, viszik 
a nagy golgotái sziklakövet, amit kene
tesen úgy neveztek el, hogy „verseny-



Pedig, de sok nyilvános tornán győz
tünk mi, verseny képtelenek. Amit mun
kában, tudásban, Ízlésben, praktikus ki
vitelben produkáltunk, az a hivatott bí
rálók előtt úgy szak-, mint közszempont
ból elsőrangú volt és mégis ott, ahol az 
erkölcsi sikert követte volna az anyagi 
is, a nagyobb megbízások versenyén be 
se nevezhettünk.

A gyári gépek olajának szaga bizo
nyos körök orrát nem fintorítja úgy, mint 
a dohos műhely. Az orrfintorgaíás he
lyett igazságosabb és nemzetgazdasági 
szempontból ezerszerte üdvösebb volna, 
ha belátnák, hogy nagyrészben ők szo
rították a kisipart a dohos műhelyekbe. 
És egyrészt még most is rajtuk áll, hogy 
beeresszék azokba a dohos, de munkás 
fészkekbe a szabad verseny, a becsüle
tes munka után való boldogulás tiszta 
levegőjét.

Szerencse, hogy ez nem egészen 
ezektől a rajtunk kívül álló, sőt érde
keinkkel teljesen ellentétes érdekű körök
től függ. Minden kisiparos a maga sze
rencséjét kovácsolja össze, ha öntudato
san szervezkedik, erejét egyesíti, odaadja 
a már nagyon is erősekkel vívandó gaz
dasági küzdelemhez.

Egyetlen húsvéti hitünk, kiirhatlan

A páncél-mondur.
A határhegység völgyében húzódott a lövészárok. 

Ki volt építve a modern teknika minden fogásával, hogy 
az időjárástól és a muszka golyóktól minél kevesebbet 
szenvedjen a benne tanyázó székely ezred.

Biztonságban is lettek volna a sók vihart látott 
góbé-fiuk, ha a hegységnek egyik előreugró sziklacsucsa 
nincs az ellenség birtokában. A sziklabazaltokból, mint 
valami betonirozott. sasfészekből, épen a lövészárok 
gyomrába láthattak a fenn rejtőző szibériai vadászok 
s mesteri lövésekkel szedegették le mutatkozó kato
náinkat.

. Az őrnagy már minden lehetőt megpróbált, hogy 
a veszélyes fészket ártalmatlanná tegye. A meredek 
sziklafal megostromlására gondolni sem lehet, a gép
fegyver golyózápora visszapattant, sőt a tüzéri tevé
kenységnek sem esett a kezeügyébe.

A bakák csak fogukat vicsorgatták tehetetlen dü
hükben, valahányszor onnan fennről orvul lepuskázták 
Mdk-másikió pajtást. Már csak valami csodában hit

reménykedésünk megmaradt és ez: a 
kisiparnak újból való talpraállása, győ
zelmes versenyképessége.

Eddig minden megkivántafó kellék 
megvolt a győzelmes harc folytatásához, 
csak a szoros szervezeti összetartás nem 
volt eléggé kiépítve.

Nekünk, szabókisiparosoknak kell az 
eljövendő gazdasági küzdelemre jó, biz
tató szervezkedési példánkkal felkészí
teni az ország kisiparosságát. Mi már e 
téren nem vagyunk kezdők, nagy alko
tások, gyönyörű eredmények beszélnek 
összetartó erőnkről.

lparfestületünk a teljes harmónia je
gyében készül nagy feladatait kellő idő 
elérkeztével megvalósítani. Szövetkeze
tünk minden bénító kísérlet dacára egye
nesen halad az utján, sőt volt bátorsága, 
ereje a kerékkötő gyámkodás lerázásá
hoz. Egyesületünk mindig tágasabb szo
ciális programmot ölel fel, csak épen hős 
tagjait várja vissza a világküzdelemből.

Mi még hihetünk, reménykedhetünk 
s ha nincs is ünnepi hangulatunk, örven
dező ünnepi szavunk, mégis ha szabó
kisiparunk jövő életére, fellendülésére, 
diadalmas versenyeire gondolunk, abban 
a percben legalább nem, nem vagyunk 
husvét nélkül. s. r.

tek, hogy jön egy repülőmasina s kifüstöli a bérei 
martalocokat.

Volt a lövészárokban egy Gorszki nevű gefrajter. 
Vékonydongáju nyápic emberke, a régi jó civilvilágban 
férfiszabó. Valahonnan Budapestről szakadt az ezred
hez s a székely fiuk hamar megszerették az örökké 
tréfás, vidám bajtársat. Ingerkedtek is egyre vele, mi
kor lődözött a muszka:

— No, kecske, ott a hegy, ugorj’ fel a hátára s 
verd ki a muszit, ez neked való munka 1

Gorszki csak mosolygott, fejét csolválgatta s el
bújt kis földalatti műhelyébe, ahova hol az egyik, hol a 
másik székely katonavirágszálat vonta be nagy titkolódzva.

— Emberek — súgta oda nekik 
egy olyan szövetet, amelyen nem fog a golyó. Ha ezt 
magunkra vesszük s éjjel megkerüljük a csúcsot, 
anélkül, hogy hajunk szála is meggörbülne, kipusztit- 
hatfiók a csúcsról azt a beste ázsiai fajzatot.

Mindjárt meg is mutatta a rejtelmes, impozáns 
sötét szövetmasszát. (Persze arról bölcsen hallgatott, 
hogy az egész bekátrányozott, vízmentes sátorlap.)
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Kalkuláljunk.
Jó eszme, ha néha néha megkínáljuk saját szemé

lyünket egy kényelmes kaiosszékkel és nyílt, értelmes 
beszélgetésbe mélyedünk önönmagunkkal. Bizonyos, 
hogy tiszta igazságot fogunk hallani, őszinte, leplezetlen 
társalgás fog megindulni, melynek tanulsága nagy 
hasznunkra lehet.

A szabómestereknek, különösen azoknak, kik 
maguk szabják ki a ruhát, mindig gyenge oldala volt 
a kalkulátió. Csodálatos, hogy igen sok derék szabó
iparos megtudott élni, sőt talán kis vagyonkát is szerezni 
a nélkül, hogy időközönkint kiszámitotta volna,'hogy 
valójában mibe is kerül neki az a ruha, melyet meg
rendelőjének készített és hitelbe szállított. Már alig 
emlékszünk azokra a régi jó időkre, mikor még nem 
vívtunk élet-halálharcot az egész világgal és mikor 
olcsó árért hosszú lejáratra adhattuk a finomnál-finomabb 
ruhákat és még akkor is megtudtunk élni, ha egyik 
másik „Kundschaft“ örökre adósunk maradt az árával.

Rövid három év alatt — Istenem, mily hosszú 
volt ez az idő — nagyon megváltozott a „mértékszabóság“ 
képe. Mig a szövet és kellékkinálat megszűnt, a kereslet 
óriási arányokban növekedett Az anyaghiány és az 
azzal visszaélő kereskedők, az általunk azelőtt nagyra- 
nevelt ügynöki karral együtt, soha sem hallott és soha 
sem látott árakat csikarnak ki belőlünk olyan árukért, 
a milyeneket azelőtt a valamirevaló szabómester a 
kezébe sem vett.

Az árfelhajtás napról-napra fokozódik és ma már 
ott tartunk, hogy a nyárra, de különösen az őszre 
80—90 koronás szövetárakra van kilátás.

Ezzel szemben mit tehetünk mi ? Fizetjük a hallat
lanul magas árakat netto Cassa, levonás nélkül kész
pénzben és mikor a ruha árának megállapítására kerül

A székely atyafiaknak tetszett a dolog. Már hal
lottak is valamit ilyen ördöngös páncélféléről. Virtus
ban amúgy se volt hiány, hát hogy ne jött volna meg 
a verekedő kedv, mikor úgy gondolták, hogy becses 
bőrük a golyó ellen be van biztosítva.

Tíz vállalkozó is akadt kiverni a muszka sas
fészket. A páncél-mondur varázsa a teljes biztonság 
tudatában ringatta el naiv lelkűket,

Egy sötét éjjel magukra öltötték az éjjelnél is sö- 
tétebb köpenyeket. Lerakták fegyvereiket, nem való az 
ma már a támadó harcra. Annál több kézigránáttal rak
ták körül bőrövüket. Lesz majd villámlás, menydörgés, 
égi háború csak a csúcs közelébe férkőzhessenek.

A magyar állásokon egy kis havasi patak húzó
dott keresztül. Mély medrében alig csörgedezett egy 
vékonyka ér. Szakadozott partjait egészen elborították 
a málna- és csipkebokrok. Napvilág is kényelmes rej
tekhely embernek, vadnak egyaránt.

Ezen az árkon lopózott végig gefrajter Gorszki 
tiz emberével. Nem szólt senkinek, nem kért engedélyt 
senkitől, tudta, hogy ha sikerül, úgy is minden jó lesz, 

a sor, legjobb esetben — úgy odavetőleg — hozzá
csapjuk a drágulást a régi szolid árhoz. Ezt is tétovázva 
és habozással tesszük és mikor végre határoztunk, azon 
töprengünk, hogy nem fogja e majd a vevő drágálni 
a ruha uj árát.

Elérkeztünk ahhoz a pillanathoz, mikor, nyilt és 
értelmes beszélgetésbe kell mélyedni önönmagunkkal.

— „Jó volna megtudni, hogy mit keresünk ma 
egy zakóöltözeten ? “

— „Ez attól függ, hogy mennyit kérünk érte.“
— „Oh nem! Nekünk előbb tudni kell, hogy 

mibe kerül a ruha magunknak és csak akkor határoz
hatjuk meg, hogy mennyit kell rajta szerezni.“

— „Vegyük hát kezünkbe a ceruzát és számoljunk.“
— „Szívesen. Tegyük fel, hogy évente 300 öltönyt 

csinálunk.“
— „Igen ám; de ezen 300 darab közt van más

féle ruha is, nem csupa zakóöltöny és azokon tudva
levőleg többet keresünk.“

— „Azzal most ne törődjünk, hogy a zsaketen, 
szmokingon, frakkon, télikabáton stb. többet kereshetünk 
mint a zakón. Elsősorban azért, mert a zakóruhákhoz 
képest aránylag igen kevés másféle ruhát varrunk, 
másodszor pedig azért ne törődjünk vele, mert az a 
kis fölösleg, a mit a többi ruhánál esetleg nyerünk, a 
számításunkban alig lesz elég annak a pótlására, a mit 
elfelejtünk kalkulátióba venni.“

— „Szabad kérdezni, hogy miért vegyünk alapul 
évi 300 ruhát?

— „Csak azért, hogy valami elfogadható alapot 
teremtsünk magunknak a „Régié“ kiszámításánál. Egy 
300 ruhát előállító szabóságnak évi házbére ma 3600 
korona. Világításért, fűtésért 600 koronát költ. 600 
korona adót fizet. Szabász fizetése. 3600 korona. Egy 
napiszabó évi bére 2400 korona. Annak a mesternek

ha pedig nem, akkor csak Szent Péter állíthat ki ré
szükre bebocsáthatási engedélyt.

Ezer kínnal kúszott a szakadékon felfelé a kis 
vállalkozó csapat. A páncél-mondur, ha nehézkes is 
volt, de kitűnő szolgálatot tett, védte a bozót, a tövis 

< az éles sziklatörmelék ellen. Hátul az orosz lövészárok 
felé lejtett a csúcs. Idekerültek nesztelen, észrevétlenül.

A szibériaiak fenn a csúcson égi biztonságban 
érezték magukat. Még előőrsöket sem állítottak fel. A 
pislákoló tábori tűz mellett heverésztek s álmodtak 
messzi fehér mezőkről, amelyeken száguld az iramszarvas.

Mély, édes álmából nagyon kevés ébredett fel. A 
kézigránátok süvöltve repültek ki a székelyek kemény 
kezéből. A pokol minden lángja, tüze, füstje, irtózata 
felcsapott a csúcson. Mintha egy eddig rejtőzködő 
vulkán nyitotta volna ki kénköves torkát.

A gránát pedig repült szakadatlanul, újabb és 
újabb rémes villanások, földrázó dörrenések, állatias, 
fájdalmas orditozások töltötték be az éjszakát.

Mindakét ellenséges lövészárokban kigyultak a 
fényszórók, keresték a rettenetes földindulás okát, egyik



a ki maga szabja a ruhát a kalkulátióba a szabász^ 
fizetése helyett, a maga munkájáért az évi 3600 koronát 
kell számításba venni, mert különben ezt a munkát 
ingyen végzi.

A zakóöltöny önköltségi ára 1:917 március 31-én.
3 m. szövet á K 6b'— K 195 —
Zakó munkabér K 18.—
Nadrág munkabér K 6'70
Mellény munkabér K 6 60

- K 31'30
+ 50% K 15’65

K 4695
+ 10% K 4'70

K 51 65
2 75 m. selyem bélés á K 10.— K 27'50
1*35  m. selyem ujjabélés á K 8-'— K 10'80
1'25 m. bélésvászon á K 5 - K 7 25
1 m. kanavász á K 5‘— K 5 —
1 m. rull croise á K 5 — K 5.— i
80 cm. zseb á K 5 — K 4 —
90 cm. satin belső bélés á K 7.— K 6'30
Gombok és csattok K 6 —
15 cm. bindni bélés á K 8.— K 1.20
Napi szabó munkabére 1 öltönyne átlag K 8'—
Szabász fizetése ff K 12 —
Házbérből esik fi K 12' -
Világítás és vasalási tüzelés K 1.—
Üzleti adó !•) K 2 —
Visszamaradt ruháknál veszt. K — '80
Személyzeti fizetés fi K 6 —
Veszteség hitelnyújtásnál K — ■—
Divatból kiment szövetek ár<cső•kkenése K — • —
Rossz maradékok és maniipu lációban

elkallódó kellékek K -- •---
Kamatveszteség hitelnyujtásnál K — •—

K 360'50

fél sem tudhatta, nem érthette meg, hogy mi történhe 
tett a csúcson, fenn a felhők közelében.

A tavaszi derengő, kékes hajnal csupa kékes 
orosz hullákat simogatott végig. Gorszki székelyei épek 
voltak egytől-egyig, a páncél-mondur azonban cafatok
ban lógott az emberekről. De azért golyó csakugyan 
egyiket sem fogta. A vakhit, a képzelődés igy nevel a 
hősökből, is még nagyobb hősöket. -

Reggel az őrnagy tisztjeivel látcsövezte az elcsen
desült csúcsot. Bámulva vették észre az urak a mi 
szignálainkat, amelyek azt mondták:

— Gyertek utánunk bátran, nincs itt már ellenség.
Már-már valami megtévesztő cselt sejtettek, mi

dőn észrevették, hogy egy szurtos alak ugrál le a szik
lákon fehér kendőt lobogtatva.

Egyik baka bámulva kiáltott fel:
— Ni-ni a kecske . . .!
Az őrnagy agyában egy perc alatt világosság 

gyűlt, megértette a kis, vézna ember hőstettének egész 
nagyságát s igy igazította ki a baka csúfos szavát:

— Tévedsz fiam, az nem a kecske, hanem 
Gorszki zugsführer ur, mellén az aiany vitézségi 

Kerekes Andorj^^mmel

Kerül tehát egy zakó-öltöny összesen háromszáz
hatvan koronába.

— Mennyit akarunk most ezen a ruhán tisztán 
keresni ? *

— Mondjuk 12/0-ot. Nem lesz sok?
— Dehogyis sok! Majd a számadás végén kitű

nik, hogy ez igen szerény haszon és azt is meglátjuk, 
hogy nem is olyan tiszta haszon, mint amilyennek látszik.

— Tehát folytassuk.
— „Ha mi egy zakó-ruhának 360 K önköltségi 

árából 12% ftszta hasznot akarunk, akkor a 12% hoz
záadása előtt, 4% kamatot kell az önköltségi árhoz 
számítani.

— Miért?
— Mert nekünk 360 K készpénzünk fekszik a 

ruhában és tegyük fel, hogy mi nem vagyunk szabók, 
hanem tőkepénzesek, akkor a mi pénzünk, minden fá
radtság és munka nélkül meghozná nekünk a 4% ka
matot. Nemde ?

— Ez igaz 1
— Nos tehát, ha mi nem vesszük fel ezt a 4 /0-ot 

a kalkulácicba, akkor a mi pénzünk (a mi tőkénk) nem 
jövedelmezne semmit sem és a nyert haszonnal csak 
a mi munkánk, — a mi keserves, nehéz munkánk 
volna megfizetve!

— Ha mi 12Vo-ot ráütünk az önköltségi árra, 
akkor 12°/0 a haszon! Ezen csak nem lehet vitatkozni!

— De éppen ezen lehet. Ezen vitatkozik a legtöbb 
ember, aki a keresetét százalékokban akarja megállapí
tani. És ha úgy számítunk amint kell, akkor helyesen 
igy áll az ügy:

A ruha kerül nekünk K 360 —
Hozzá 4% kamat a töke után K 14’40

az K 374.40
Hozzá 12% haszon K 43 20

Összesen K 417'60
Ez a ruha eladási ára.
Lássuk most, hogy ezen a 417 korona 60 filléren 

tulajdonképpen hány százalékot kerestünk?
Mi kaptunk K 417.60
A ruha került nekünk K 374'40
Marad haszon K 43'20

vagyis az eladási ár után számítva alig 10'% százalék.
■— Furfangos számítás!
— De helyes — és ez a fő!
— És azonfelül elég szép haszon is.
— Elég egy embernek, hogy jól lakjék ebben a 

háborús drágaságban, elég egy kisebb családnak, hogy 
szűkösen megélhessen belőle, de hol marad a lakásom 
bére, a kereseti adó, a jövedelmi adó, a vagyon adó, 
a hadi adó, a sok pótadó, a feleségem kalapja, ruhája, 
keztyűje, a gyermekek öltözete, iskola pénze, neveltetése, 
a cseléd bére, a színház, a mozi és sok más apróság, 
ami nagyra megy?!

De elég! Mielőtt felkelünk ebből a kényelmes 
karosszékből, még egyet meg kell súgni magának.

— „Nos?“
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— «Maga azt hiszi, hogy minden ruhán 43*20  K-át 
szerez és igy együttvéve évenkint 300X43’20 K a tiszta 
haszna. “

— „Talán nem?“
— „Bizony nem!“
— „Már megint kezdi?“
— Nem, most befejezem. Keljünk csak fel és 

menjünk be a raktárhelyiségünkbe.*
-— »Hát gyerünk, kiváncsi vagyok, hogy még mit 

akar levonni a haszonból ?“
— „Bizony édes barátom még le kell vonni a fel

halmozott rossz maradékok, a használhatatlan gombok, 
az elkallódott cérnák és varróselymek, az elkopott ollók, 
a javításra szoruló gépek, az elégett vasak és sokféle 
más elkallódott kisebb-nagyobb anyag értékét, minden 
ruhánál átlag 2 koronát.“

— „Hát az is valami?“
— „Két korona nem sok, de hatszáz, az mégis 

valami.“
— „Menjünk, mert ha még soká beszélgetünk, 

akkor ön ledisputálja az egész évi hasznot!“
— „Azt nem, de egy szerény, utolsó kérdésem 

mégis volna! “
— „Hát kérdezzen, de aztán elég volt!“
— „Hány százalékot szerezne ön átlag egy zakó

öltözeten, ha 3—4 vevője, akiért ön a kezét a tüzbe 
tenné és ezen oknál fogva nem követeli a pénzét 
azonnal, — Isten ments, — egyáltalán nem fizetne?“

— „Az nem fordulhat elő. Ma nem hitelez egy 
szabó sem! “

— „Dehogy nem. Ternót csináljak rá, hogy hány 
szabó hitelez még ma is — és oly elegáns nagyúri 
gesztussal veszti el a pénzét, akár egy Nemzeti kaszinó
beli gavallér a lóversenyen. Azután . . .

— „Hát még valami mondani valója van?“
— „Ha nem haragszik, végül egy kis igazságot 

mondok a maga kedves személyére vonatkozólag.“
— „Az igazságot ilyen tekintetben nem szívesen 

hallja az ember.“
— „De mikor mi önönmagunkkal beszélgetünk, 

akkor Szabad. Meg kell mondani kedves barátom, hogy 
ön is azok közé az emberek közé tartozik, kik nem 
látnak tovább az orruk hegyénél!.“

— „Micsoda sértés!?“
— „Ha nem tetszik provokálíassa önönmagát — 

de én megmondom.“
— „Tehát . . .“
— „Én azt tartom, hogy a zakó-öltöny árához 

még legalább 5 százalékot hozzá kellene ütni.“
— „Menjen, maga telhetetlen!“

„De mégis. Annyit minden előrelátó, gondos 
embernek félre kéne tenni, nem várt betegség esetére 
és az öregség idejére. Vagy nem?“

— „No látja abban igaza van. Erre én nem is
gondoltam. Öt százalék nem is elég, üssünk hozzá még 
tizet, — nettó tizet, édes, kedves előrelátóan kalkuláló 
barátom !u Mangold Béla Kolos.

SZEMBE.
¿Boldog húsvéti ^ünnepeket kívánunk tisztelt 

előfizetőinknek, hirdetőinknek, munkatársainknak, 
egész olvasóközönségünknek, c/é jelen szomorú, 
gyászos, nagypénteki napjaiban, ujult erővel támad
jon fel mindnyájukban a remény, hogy közel az 
idő, mikor a szép, békességes hajnal reánk virrad. 
¿Más boldogságunk, más örömünk ma úgy sincs 
és nem is lehet.

A kiszabott hadimunka.
A kereskedelmi miniszter és a Rokkantügyi hivatal 

között megállapodás jött létre arra nézve, hogy a felosztásra 
kerülő egyenruhakonfekció-munkához szükséges posztót 
a jövőben kiszabott állapotban fogják a munkával meg
bízottak megkapni, ezenkívül megkapják majd a munka 
kiviteléhez szükséges kellékeket is. ügy a posztónak, 
mind pedig a bélésnek kiszabásáról a Hadigondozó hi
vatal fog gondoskodni Eötvös-téri műhelyében, s az 
eddigi konfekciós dijakból levonásba fognak hozatni a 
szabás, a kellékbeszerzés, valamint a posztónak és bé
lésnek kiszabás céljábólMa katonai ruhatárból az Eötvös- 
téri műhelybe való beszállítása körül fölmerült önkölt
séges. A kereskedelmi kormányt ezen reform bevezeté
sénél az a tapasztalati tény vezette, hogy az eddigi 
konfekció-munka lebonyolitása körül a szabásban kellő 
jártassággal nem bírók részéről meglehetős anyagpa
zarlás ment végbe, viszont nem egy esetben a szabás 
körül megtakaritott posztó nem lett visszaszolgáltatva a 
katonai kincstárnak. Közismeretesek továbbá azok a ne
hézségek, melyekkel egyes kisiparos csoportoknak a 
kellékhiány és kellékdrágaság következtében az utóbbi 
időben meg kellett küzdeniök, s mely nehézségek akár
hány esetben a megbízás visszaadásához vezettek. A szabó
kisiparosság egy része éppenséggel nem rokonszenvez 
a kormánynak eme reformjával. Azok a kisiparos cso
portok, melyek a budapesti kereskedelmi és iparkamara 
körzetében már megkapták az uj rendszer szerint az 
első rendelésüket, értekezletet tartva, elhatározták, hogy 
a kereskedelmi minisztert értesítik arról, miszerint a fel
kínált 7000 készlet egyenruha konfekciópálására a közölt 
feltételek mellett nem vállalkoznak. A szóbanforgó kis
iparos csoportok ugyanis azt állítják magukról, hogy 
eddigi munkájuk ellen a katonai ruhatár részéről kifogás 
nem merült föl, nem akarnak tehát a jövőben sem el
esni a szabással járó kereseti alkalomtól. A szóbanforgó 
kisiparos csoportok, továbbá történetesen régebbi köté
sekből kifolyólag még kevésbé drágán beszerzett kellé
kekkel rendelkeznek, miért is nemtartanak igényt a 
kellékeknek a katonai ruhatár részéről való rendelkezé
sükre való bocsátása iránt. A kisiparosságnak az volna 
a kívánsága, hogy a központi kiszabás és kellékbeszer
zés csak azoknak a kisiparos csoportoknak kináltassék 
föl, fakultatív módon, amelyek erre igényt tartanak 



Méltánytalannak tartanák az uj rendszerrel egybekötött 
kettős szállítási költségek feles viselését is magukra 
nézve. Kivánják továbbá, hogy a hadigondozó hivatal 
ténykedése csupán a hadiözvegyeknek és hadiárváknak 
munkával való ellátására szoritassék és e hivataltól vá
lasztassák el a szabó kisiparosságnak egyenruha mun
kával való foglalkoztatása.

A kisipar joga a közszállitásokra.
Múlt számunkban érdeme szerint utasítottuk vissza 

a H. I.-nak azt a tendenciózus cikkét, amely elakarta 
vitatni a kisipar jogát a közszállitásokra vonatkozólag. 
Most a H. I. konciliáns nyilatkozatot tesz, amelyben a 
többek közt ezeket mondja:

„Mi csak az individuális kisipart akarjuk távol
tartani a közszállitásoknak rája nézve sikamlós útjáról, 
ellenben a jól megszervezett, testületileg egyesitett, 
helyes munkamegosztás alapján dolgozó, kellő anyagi 
eszközök felett rendelkező és szervezett hitelviszo
nyokra támaszkodó kisiparban a háborús közszálli
tásoknak egy teljesen jogos faktorát látjuk, annál is 
inkább, mert ez az osztálv a tömegesen fellépő szük
ségletek folytán amúgy sem mellőzhető és igy közvet
lenül vagy közvetve amúgy is megkapná a maga részét 
a szükségletekből. Már pedig mi sohasem tartoztunk 
azok közé, kik azt a munkát is a nagyvállalkozóknak 
reklamálják, melyet az utóbbiak azután a háborús nye
reség jórészének kisajátításával úgyis a kisipari körökkel 
végeztetnének el.

Szóval amit a cikk megirt, az nem vonatkozik a cél
szerűen megszervezett kisiparra, mely ugyanazon fele
lősség mellett dolgozik, mint maga a nagyipar. És nem 
vonatkozik a mostani rendkívüli időkre, amikor anyag
hoz csak az juthat hozzá, aki hadseregszállitások terén 
keresi boldogulását. Vonatkozik azonban ma is az in
dividuálisan érvényesülést kereső kisiparra, vonatkozik 
a rosszul szervezett kisiparra és vonatkozik a maga 
teljes egészében azokra az időkre, amikor a kisiparnak 
nem szabad félrehuzódni a nélküle ki sem elégíthető 
polgári szükséglet ellátásától.“

így már helyes. Mi is jól szervezett és szállitóké- 
pes kisipar részére követeltük mindig és követeljük ez
után is a közmunkákból a jogosan megillető részt. Úgy 

vesszük észre, hogy közeledik az idő, mikor már vitás 
sem lehet a kisipar joga a közszállitásokhoz, a kor
mány ezt természetesnek találja s igényeinket méltá
nyosan fogja kielégíteni.

A bélésfogyasztás korlátozása.
A közös hadügyminiszter elrendelte, hogy a bélés 

anyagok lehető kímélése végett a ruhanemüek bélésében 
további csökkentések lépnek életbe. A bélelésnek ez a 
további csökkentése a következő: A köppenynél a kar 
bélelése és a tépéshasiték bélelése elmarad. A kirojto- 
sodás elkerülése végett a karöltőket ' bélésvászonnal be 
kell szegni, az ujjak hosszanti varrásait erősítésül felül 
kell tűzdelni és pamutfelsőszövetnél a kirojtosodás el
kerülése végett ezenfelül be kell foglalni. Az ujjat a 
kézhajtásnál 5 cm. széles bélésvászonnal kell ellátni. 
A lépéshasiték elmaradása folytán a hasítékról a gom
bokat és gomblyukakat is el kell hagyni. A térdnadrág
nál az alsó lábszárrésznek alsó szélén levő 6 cm. széles 
bélésvászonsáv.,,2 cm. szélesre csökkent. A bélésvászon
nal való takarékoskodás végett a miniszter elrendeli, 
hogy a katonai ruharaktárakban minden uj kabátból a 
bélést a szárnyrészek hijjával ki kell fejteni, egyenként 
összerakni és kabátbélés névvel megjelölni. Az ily mó
don nyert kabátbéléseket kizárólag lérdnadrágok béle
lésére kell kasználni és ezeket a katonai ruharaktárak a 
kikészitőknek darabonként 2 korona 90 fillérért adják 
utasitással együtt, mely a ruházati minták osztályában 
szerezhető meg.

Kisért a ruhaközpont.
z

Egész szertelenségbe megyünk a központokkal. 
A nagyközönség sehogyse t d megbarátkozni ezzel a 
háborús kényszerintézménnyel, a zúgolódás, a panasz 
hol egyik, hol a másik központ ellen örökös. A közpon
tokkal való bajok forrását mi elsősorban abban látjuk, 
hogy nem helyükön való szakemberek viszik az intéző 
és vezető szerepet. Ez a veszély fenyegeti a tervbe vett 
ruhaközpontot is. Az eszme kisért állandóan a sajtóban, 
megbeszélés tárgyát képezi közgazdasági körökben, csak 
a szabóipar exponált képviselőit nem szólították fel vé
leményadásra. Egyetlen illetékes faktornak pedig csak a 
szabóipari érdekképviseletet ismerhetjük ebben a nagy
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SZ. Telefon József 10—02.
| Fiók üzlet: VII.. Károly-körut 9. (Ledermann ház). Telefon 166—86.

| Budapest legnagyobb vásári- és raktáriszabó-kellékek áruháza. 
| mindenféle, a szabó-szakmához szükséges kellék alsószálak, cérnák, selymek, gomb- és bélésáruk nagy áruház. 
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horderejű kérdésben. Lapunk zártakor hiteles helvrfil 
úgy értesülünk, hogy a ruhaközpont terve ele födött 

(ALidT ‘'új' zaT SZÜlete“ A ruhá^odás terén nru-' 
tatkozó nehézségeket központilag nem lehet megszün 
tefm. Az aránytalanul magas árakat nem a tehetős 
osztálynak az öltözködésben űzőit pazarlása idézte elő 
hanem az anyaghiány. Mi tudjuk legjobban, hogy meny-’ 
nyíre leszállították öltözködési igényeiket a háború alatt 
még a kikiáltott divatfiak is. A helyzet és az idők ko
molyságát megérti az egész magyar társadalom s mikor 
szürkeség, gyász ül a sr ivekben, ném hajszolja a cico
más külsőségeket. Olyan fékező rendszabályra mint a 
ruhaközpont, semmi szükség, mert egyszerűen nincs 
akit a pazarlásban fékezni kellene. Ellenben annál 
égetőbb, hogy a kormány gondoskodjék kellő ruházati 
anyagnak a polgári társadalom részére való juttatásáról. 
Mert ha a szövet úgy tűnik el a piacról mint eddigi 
megérjük, hogy tekintélyes férfiainknak úgy kell hogy 
szaladgáljanak az utcán, mint az a mesebeli uralkodó, 
akire egy kis inasgyetek merészkedett rákiáltani: „Ujjé,’ 
a királynak nincs ruhája!“

Tanonckérdés a Sz. 0. Sz. ben.
A Szabóiparosok országos szövetségében legutótb 

Goreczky István szabómester tartott nagyszabású elő
adást. Okszerűen fejtette ki. hogy reformálni kell a mai 
tanoncnevelést. Elsősorban változtatni kell azon a rossz 
társadalmi felfogáson, mely szerint csak a bukott tanu
lókat kell inasnak adni. Az ipari pálya egész embert 
követel, ép testtel és lélekkel. Gondoskodni kell a ta- 
nonc eltartásáról, neveléséről és jövőjének biztosításáról. 
E célból a hatóság és társadalom segítségével minél 
előbb fel kell állítani a tanonc-otthonokat, a tanonc- 
szakiskolákat. mely utóbbiakat gyakorlati tanítókra és 
szakférfiak vezetésére kell bízni. Előadó szerint nagyon 
helyesen, a kérdés oly nagyjelentőségű, hogy azt a napi
rendről levenni nem lehet, sőt minden eszközzel oda 
kell hatni az illetékes*  köröknek, hogy a kérdés minél 
előbb megoldassák, mert a háború után nagymérvű 
munkáshiánnyal fogunk küzdeni, amin csak szakszerű 
képzéssel tudunk majd segíteni. A komoly tanulmányú 
előadást a nagy számban megjelentek nagy tetszéssel 
fogadták. A hallgatóság nevében Gyárfás Gyula elnök 
meleg szavakban köszönte meg a felolvasónak önzetlen 
fáradozását a köz érdekében és maga is szükségesnek 
véli mindazon eszmék megvalósítását, amelyeket előadó 
ismertetett.

Az I. 0. Sz. közgyűlése.
Az Ipartestületek Országos Szövetsége a húsvéti 

ünnepeken a felszínen levő fontos ipari kérdések meg
vitatására közgyűlést és országos kongresszus tart, a 
melyekre az alábbi meghivást bocsátotta ki:

A háborús helyzet súlyát a magyar kézműves
iparos osztály leginkább érezte meg és idejében kíván 
számot vetni azokkal a nehézségekkel, amelyek jogo
sult érdekei érvényesülésének útját állják.
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Ezért az ipartestületek Országos Szövetsége 1917. 
április 8-án, husvét napján, délután 3 órára, azután 
másnap, 9-én délelőtt 9 órára és délután 3 órára a 
régi Országháza termében (VIII., Főherceg Sándor-utca 
8. sz. a Nemzeti Múzeumtól balra) országos kongresz 
szusra hivja össze az ipartestületeket. A kongresszust 
a Szövetség közgyűlése előzi meg.

Napirend a két napra : 1917. április 8-án, husvét 
napján délután 3 órakor. A szövetség közgyűlésének 
tárgysorozata: 1. Megnyitó beszéd. Tartja : Thék Endre 
elnök. 2. Évi jelentés. 3. Zárószámadások. 4. Költség
vetés 1917-re. 5. Elnök, társelnök, alelnökök, pénztáros, 
a választmány és a számvizsgáló bizottság megvá
lasztása.

A közgyűlés után nyomban kezdetét veszi a kon
gresszusi tanácskozás az alábbi napirenddel: 1. A kéz
művesipar önkormányzati szervezkedése. Bevezeti: dr. 
Horváth János társelnök, a) Az ipari szövetkezetek és 
az uj iparszövetkezeti központ. Előadók: Víkár Béla 
(Budapest) és Ullmann Jákó (Budapest), b) Az ipar
testületek megerősitése és tömörülésük előmozdítása. 
Előadók: dr. Dóczi Sámuel (Budapest), Pálffy Dániel 
(Szeged) és Mótyvai János (Nyíregyháza), c) A hadi és 
egyéb közszállitások szervezése és a kézművesipari 
kvóta biztosítása. Előadók : Bálint Menyhért (Budapest), 
Moór Jenő (Budapest), Boruss Mihály (Debrecen) és 
Sófalvy György (Arad), d) Anyagbeszerzés a háború 
alatt és a háború után. Előadók: Melkó Bertalan 
(Budapest), Radócz János (Budapest), dr. Rácz Lajos 
(Marosvásárhely.) 2. Az ipari termékek maximálása. 
Előadó: Spitz Lajos (Budapest), Pereszlényi Pál (Buda
pest). 3. A rokkantügy és a kézművesipar. Előadók: 
Ullmann Jákó (Budapest) és Schall Antal (Budapest). 
4. Ipari tanoncotthonok létesítése és a- hadiárvák gon
dozása. Előadók Thék Endre (Budapest), Krazsóf János 
(Budapest) és Vitéz Lajos (Orosháza). 5. Az épitőipa- 
rosok követeléseinek biztosítása. Előadók: Sziklai Zsig- 
mond (Budapest), Radócz János (Budapest) és Gunszt 
József (Budapest). 6. Az iparosok nyugdíjintézetének 
megalapítása. Előadó: dr. Dóczi Sámuel (Budapest.) 
7. A kézműipar fejlesztése. Előadó: Barta Artúr (Buda
pest.) A kongresszus tárgyalásait másnap délelőtt 9 és 
délután 3 órakor folytatja.

Weisz H. Ármin, a fővárosban előnyösen ismert első 
rangú szabókellék üzletének mai számunkban megjelenő hirdetését 
ajánljuk vásári- és raktári szabókisiparos szaktársaink figyelmébe 
mint olyan beszerzési forrást, ahol mindenféle kelléket jutányosán 
beszerezhetnek.

magunk ereje a leghatalmasabb!
. Kozzátok megtakarított 
pénzeteket a szövetkezetbe!



Beamt a. fiai
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PAMUTSZÖVET ÉS VÁSZONSZÖVÓDE

WIEN,
I., SCHOTTENRING No. 31.

TELEFON 18244

Ajánlja alant sorolt pamutszövet és 
vászonáru gyártmányait u. m. bélés
vásznat, béléscalikot, köpert, kemény
vásznat katonai egyenruhákhoz az elő
írásos minőségben, kordinelli, kanavász, 
e astique stb. Valamint a finomszabóság
hoz és konfekcióhoz szükséges árut.

Hadsereg részére közvetlen és közvetve állandóan szállítunk

♦
TELEFON 18244
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EGYENSAPKA ÉS CSÁKÓ-KÉSZÍTŐK 
Budapest, VIL, Károly-körut 9. s B

Budapest székesfőváros és a Budapesti Szabó
iparosok Hitel- és Terin. Szöv. szerződéses szállítói

I 
i
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KOVIÍCSEVICS MIiEHKÖ '
Budapest, IV. Koronaherczeg-utca 3 
•• Városház-utca 6 (az udvarban). 
= TELEFON-SZÁM 118-03. ....

Mindennemű bélésáruk és szabókellékek elis- 
------- mértén legdusabb gyári raktára. ------
Tisztelt vevőim jóakaró figyelmét felhívom azon körül
ményre. hogy helyiségemet a beállott viszonyokkal lépést 
tartva bővítettem, cikkeimhez telj«» »zabó-berendezéseket 
és szabó-felszerelési árukat is hozzávettem. A rendelke
zésemre álló elsőrendű bevásárlási források reám nézve 
lehetővé teszik, hogy

égáz- és kokszfütésl szabókályhákat, vasalókat, va
salópárnákat, klappnl fát, hokkerlit, ujjafát, panklit, 
W próbababát, különleges rendkívülien célszerű ruha
tartókat és minden más szabó-felszerelési cikket a 
legnagyobb választékban L vevőim kényelmére kész-

& eten tarthassak és az árak tekintetében a cégemet 
Illetve általánosan ismert

I
S = = 
== =
s 
a

o,z. aia& icmhicicucn a cegemei — 
Illetve általánosan ismert előnyöket nyújthassam.

muuiUllllllHHHIUlHIUUllllimummiMHHUlMllMf—M»—■—

Készít mindennemű egyensapká! es 
csákói a csász. és klr. hadsereg 
minden nembeli tisztiéinek és le
génységének. Továbbá ajánlja sajál 
késziíményű vasúti, postai, pénz
ügyőrségi, tűzoltói, rendőri, törvény
széki szolga és mindennemű libéria 
sapkái. TEiEFOH 124-89.

Ekker, Pártos és Társa
Budapest, VI., Deák-tér 6.
Telefon-szám 39—71. Telefon-Mám 39—71.

Katona, egyenruházati 
és libéria-posztók 

gyári raktára.

LAUBER L. BUDAPEST 
VII. Király-utca 1. szám« 
Késes és köszörűs üzletemnek régi jó hírnevét 
fentartva, csakis a legjobb acélból tartok 
OLLÓKAT ÉS BERETVÁKAT. 
Angol és amerikai ollókban dús választék, 
melyet a szabómester uraknak becses figyel
mükbe ajánlom és ezen kívül különösen figyel
mükbe ajánlom tisztelt vevőimnek a vastag 

(sok) vágáshoz való fogas ollóimat. c=*̂

Nehéz szabász ollók
11 12 13 14 coll hosszú

11.— 14.- 17.— 20 — korona
angol 14.- 18.- 22.- 28.- korona

Kézi ollók
7 z 8 9 io 11 12 cm hosszú

2JÖ 37= í= S= 6.40 8.- korona

Csak VII. Király-utca 1. Ankcr-közzel szenkm.

I*G/%\3 V CZ&X2 CVtWXO V&O/V

3 BOHRER FEIVEL W 
Jj BUDAPEST, DOB-UTCA 38 *

Szövetmaradékot és szövethulla- 
4H dékokat a legmagasabb árban 

vásárolok — Egy levelező-lap 
= hívása után házhoz jövök. ==

Gombkirályhoz I
Legnagyobb gyári raktár mmcírnnraaS 

gombokban, : Nagyban és kicsmybea.

Läufer Arnold
i defa. Budapest, Laudon-u. 7.
ea-M. „____ _____ _________



A szabóiparosok 
nagybani bevásárlási 

forrása!

KRANZTHOR & ROTH
Tulajdonos LUDW1G KRANZTHOR

Minden fajta és egy
színű gyapjúszöve
tek-, bélésáruk és 
szabókellékek gyári 

raktára.
Mii/ 1 •• H •• B 1

TELEFON 71C M TELEFON
19376. W ItilN 19376.

I., KHOLMESSERGASSE No. 4.
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C3OUSK

* # F

Telefon

~ll ,-------------lr
HORECZKY JAKAB

|

VII., Dohány-utcza 20.

Gyapjúszövetek, bélésáruk és 
varró kellékek nagy választékban

iA/EISZ H. ÁRMIN
Budapest, Vli. Károly-körut 13 sz.

udvarban. (Ledermann-udvar).
Telefon 166—86.

Maradékok legolcsóbb árban.

Alapittatott 1M5.Alnpittatott 1885.

A modern szabászatból

kellékek gyári áron kaphatók

kellő és alapos oklatás a legrövidebb 
idő alatt csakis az 1885. év óta fennálló, 
aranyéremmel és díszoklevéllel kitünteti

lsö Nyilvános szabásztanitási Intézet-
jében nyerhető j»jM

Budapest, IV., Szepvita-tér B. 11. emeirt 38.
® TANIDÓ NAPONTA 5 ÓRA. 8

Tanórák i ünnep- és vasárnapokat kivéve reggel 9 óráiéi
12 óráig ; délután 2 órától 4 óráig tartatnak, 
= vagy kívánatra este 7 órától 9 óráig. =

Rendes tanidő 14 nap. A fölfogáshoz kénpest a taaddő
néhány napra redukálható, vagy a szükséghez
== mérten meghosszabbítható. ...

Minden tanítvány már az első 8 napon belül próbaszabás
álfái meggyőződhetik tanulásának eredményé
ről. Az intézet műhelyében próbát csinálhat.

Tandíj: a modern férfi-ruhák szabásának tanítására, 
összes rajzkeííékekkel együtt 70 kor. Magyar 
ruhák, katonai- és papiegyenruhákkal együtt 

Í00 korona. -------- =-
SAfrelérnék, vagy akik a szabóságot nem tanulták,

■■ 1 tandíj kétszeresét fizetik. ■
Tagdíj a belépés napján előre fizetendő. — Bővebb érte- 
/K '■ sítés levél utján is nyerhető. =====

.-------------------------------- r

' TBLBFON CS-36. • Sa|ái há.áb.n, J. I

Ledermann Mór raktér n»feyb«n ¿«
Budapest, Károly-kCrut 13. J kicsinyben.

&

f

nagyban és kicsinybe n.
Fióktelep: VIII., Teleky-tér 9.Tdefon József 10-02.
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Posztó és bélésáru
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BLUM IGNÁC
BUDAPEST, V., ERZSÉBET-TÉR 5. SZ.

TELEFON 35—85.

BEL- ÉS KÜLFÖLDI GYAPJÚ
SZÖVETEK GYÁRI RAKTÁRA.

Míntagyűjtenaény ünket t. úri szabó uraknak 
«készseggel küldünk.

0
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Alapittatott 1880.

3

Leggyorsabb és legkönnyebb fárásu! 
Felülmulhatlan tartósságul 

^gyorsabb varrás mellett is a leg
szilárdabban áll!

U - - szabó inűlieiyben használardaR. 
Nindeniitt legjobbnak elismerve.

Eröüzem berendezések és felszerelések. 
Teljesen önműködő gomblyiikvarrógépek. 

Herbster Károly 
varrógép nagyraktára

Budapest, VII., Károly-köruí !. «.
• '  

10l

Osztrák császári 
és magyar királyi 

1 udvari szállító

ALAP1TTA f Wk JB’W f ALAPITTA
tohum □Ü,J. TOTT18SO

POSZTÓ ÉS ANGOL DIVATKELMÉK RAKTÁRAI 
BUDAPEST, BÉCSI- ÉS DEÁK FERENC-U. SARKÁN

LONDON, 7. UPPER JAMES STREET

Osztrák császári ■ 
és magyar királyi 
udvari szállító

1—Tvvv - 
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■ Minták készséggel
küldetnek.

ip^etail osztályom kibővítése folytán azon előnyös 
helyzetben vagyok, hogy az eddig ismert nagy 

váu.ztéku grg|jg|| anga| M| flivafSíöyeí-rafcfdram 

legkiválóbb idénytgdonságait hatványozott mértékben 
bírom t. vevőimnek bemutatni.

" VVVV vvv vvV I

Minták készséggel
küldetnek. JMM*  1

jYtindennemü szabó- és varró
kellékek, bélés áruk legolcsóbb 

bevásárlási forrása

gohrer Jakab
Vili., kér., Jfépszinház-utea 57.

Megrendeléseket házhoz szállítom.




